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EMAR LTD.SILK MANUFACTURERS
ZURICH
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LES FILS DE ADO.LF FENNER

ZURICH

FOUNDED 1873
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Sewing Silks and Threads
made of

SPUN SILK PURE SILK

COTTON

97

Novelty fabrics
in cotton, artificial

silk and staple

fibre : dyed,
printed and
colour weaves

IdertLold
ZURICH Löwenstrasse 17

TELEPHONE 25 78 14/IS /16 TELEGRAMS : BEGUGG

The mark you can trust ARTIFICIAL SILK

Washproof and crush-resisting



rain and jacquard nonelty fabrics in pure siid, rayon
and mixtures for ladies ' dresses, umdrellas and quilts.

C3Touaeaufés uni et jacquard en tissus soie naturelle, rayonne
et mélangé pour rodes de dames, parapluies et édredons.

^ni uni/ ffacguarfineufiez/en in 3eifie, Clayon unfi \zffTise

figeme£en, fur 3)amenfi/etfier, 9cfiirmstoffe une/ 3feppfiecfien.

37ouefiafies fisas y ffzcçuarfi, fie sefia, rayon y mezefas,

para trajes fie senora, fefas para parayuas y para efirefiones.

'

—

Schiieidinger Brothers Zurich

SILK MANUFACTURERS
FABRICATION DE SOIRIES

Exclusive printed Novelties,
plain and Fashion fabrics in Silk,

Rayon and Staple fibre

Nouveautés en tissus imprimés
et tissus unis et façonnés en soie,

rayonne et fibranne
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AMETC0
African and Middle East

Trading Co., Ltd.

Z1J1SIC9I 22
Cables : Swissametco

P. 0. Box : Flaumünster

Plain, fancy and printed piece-goods, ladies,

underwear and dresses, blouses, stockings,

scarves, mufflers, ties, table linen and textiles

of every description

cstcweféy fx&ncs for
dresses, blouses and lingerie

Pure silk, rayon, staple-fibre and mixed fabrics.

IUBLING MILL SPECI

ANCY TWISTS. DISPl

CEO TECHNICAL EQI
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Linings and shirtings for men's wear - Tea-cloths
Woollen fabrics for ladies' dresses and coats

PLAIN AND FANCY FABRICS IN RAYON AND STAPLE-FIBRE
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ZURICH
Peterstrasse 18 MANUFACTURE OF SILK FABRICS

RAYON LININGS
FOR READY-MADE CLOTHING

RAW FABRICS
FOR PRINTING

CURTAIN FABRICS

S.J. Bloch Fils & Cie. S.A.
ZURICH \

Nouveautés en tissus de soie et de rayonne
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TRÜB & CO. LTD.
USTER

(SWITZERLAND)
SPINNERS AND DOUBLERS

OF
FINE HIGHCLASS COTTON YARNS GASSED

AS WELL AS

THE FIBRE - BLENDED YARN

CONSISTING OF WOOL AND COTTON

Fabricant : '

OSCAR HAAG Kusnacht - Zurich Suisse

Fils élastiques modernes

pour l'industrie
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(Dessin Nr. 139)

Spezialitäten :

BETTÜBERWÜRFE

mit

Ziersteppungen
Kurbelstickereien

FLAUMSTEPPDECKEN

WOLLSTEPPDECKEN

PAT ENT-HYGIENADECKE

abnehmbar

ASCO-TRINITAS

Patent-Decken

KINDERWAGENDECKEN

A. STAUB & CO., SEEWEN - SCHWYZ

Steppdecken-Spezialtabrik
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Merveille de la Nature

Vue partielle, fortement grossie, de l'aile
transparente et réticulée de la libellule ou
demoiselle, insecte répandu dans les cinq
continents et dont l'Europe connaît une
centaine d'espèces.

Merveille de la Technique

Un fil de soie pure, de R. ZINGGELER

fini»6-

Professional Training for
cutters and assistant manageresses

without previous training
Post Graduate Classes for fully trained dressmakers desirous of obtaining
executive posts with outfitting or high-class dressmaking firms.
Private Fashion Courses An exclusive training for Swiss and foreign Society
girls
Ask for our prospectus. T You will be under no obligation
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suisse
SWITZERLAND

ECHARPES FOURNITURES POUR CHAPEAUX RUBANS
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R. ZINGGELER, Retordage de soie

Maison fondée en 1851

ZURICH, Genferstrasse 3, Tél. 2723 36

Télégrammes: Zinggelers



RIBBONS- ClNTAS-RUBANS-BANDER

SENN & CO. LTD. BASLE

CAItUÉS IMPRIMÉS,
ÉCHAPPES

pure soie, laine, fibranne, etc.

ARTHUR VETTER
ZOLLIKON-ZURICII

Maison fondée en 1910 TEUFEN près ST-GALL
TISSAGE — WEAVING — TEJEDURA
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W. SARASIN & CiE S.A.
BÂLE

Rubans de tous genres

Seda pura y Borra de Seda para méquinas. Cordoné para Ojales

Hiios Rayon para iabores

J. Dursteler y Cia. Ltda. Wetzikon-Zurich
FABRIC A Y TINTURERIA DE HILOS DE SEDA
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Gebrüder grämiger
KNOPFFABRIK

BAZENHEID
ST. GALLEN-SCHWEIZ
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Cotton, spun-rayon, rayon and mixture yarns
plain, marl and fancy, processed or unprocessed
for weaving, hosiery, embroidery, knitting
and making-up.

TEXTIL -EXPORT Ltd.
ST. GALL



RETORDAGE ET TEINTURE DE SOIES TÉL. 93 24 u - TÉLÉGR.: ZWICKY WALLISELLEN. Fils retors de soie de tout genre, bruts et teints, livrables sous

forme de trame, organzin. grenadine, tils retors spéciaux et mélangés pour le tissage, le tricotage et les fabriques de bonneterie. Soies

à coudre, à broder et pour boutonnières. Teinture en flotte pour la soie, la rayonne, le coton et la fibranne. Teinture et finissage de bas

NOVELTIES IN COTTON, RAYON
AND STAPLE FIBRE FABRICS

plain
printed and

colour woven

Fondée 1881
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BRODERIES
DENTELLES
NOUVEAUTÉS
MOUCHOIRS

BRODÉS

)j

Ë. Mettler-Miiller Ltd.
ltorwcliavll Founded 1883

Design Nr. 2896

r N

Fancy-Linens in lace and Embroidery
Napperons brodés et de dentelles
Mantelitos bordados y de encajes

y

IDE RIES
HANDKyRCHIEF

/ EM B
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Carrés imprimés à la main

Haute nouveauté

Handprinted Squares

Trade mark ENBE

Neuburger + Burgauer Zurich Rennweg 35

ALBIN BREITENMOSER S.A. APPENZELL (SUISSE)

NELOMOICHOIRS

rf%gjenï^-
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SOCIÉTÉ Sin»aÉii
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A mode nouvelle,
lingerie nouvelle

Inspirée (le ce principe,
Amila présente une
nouvelle collection avec garnitures

de broderie, taille
étroite, beaucoup d'ampleur

dans le bas et des

volants froufroutants pour
compléter la note moderne.

qualité
de premier ordre à prix
avantageux.

Fabrique de lingerie G. Rohner

Urnäsch (Suisse) Tél. (071) 5 82 07

underwear

Hochuli & Co. Safenwil Switzerland

Ladies'
and children's

Superior
quality
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Ko BMUDEMLIN GELTEfö&INDEN
FABRIKATION FEINER DAMENWÄSCHE EXPORT

Gracieuse et

de bonne qualité,
cette charmante

garniture S A WA C 0
flattera votre ligne

Grace and Quality
This dainty S AWAC 0

Lingerie Set ivill
enhance your figure

Fine stockingette and printed lingerie
Lingerie fine pour dames, tricotée et imprimée

Adr. télégr. : Rheina Schaub & Cie, Zofingue Téléphone : (062) 8 11 16

Fabricant : S. A. ci-devant W. ACHTNICH & Cie., Winterthour
Vêtements et sous-vêtements en tricot et en jersey depuis 1886

Manufacturers : Ltd. Comp. form. W. ACHTNICH & Co, Winterthur
Knitted and jerseyfabric garments and underwear House founded in 1886
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YISCHER & CIE
BÂLE I (Suisse)

Maison fondée en 1713

LADIES' BLOUSES

Rubans
Rubans de velours
Echarpes

Marque de fabrique

OF MEN'S SHIRTS AND
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Hand-knitted Pullovers and Cardigans, also
Bonnets and Gloves for ladies and gents

Jos. Holtz Ltd., Lucerne (Switzerland)

Jersey-Manufacture

ZURICH 2

^otie robe tricotée pour
(a udie et (e iport

Tricotage Suisse LEHMANN S.A., Langenthal

118



Robes - Costumes Dresses - Costumes
Blouses - Jupes Blouses - Skirts

Manufacturers : Bill *1 OS" A • "I
Fabricants: J 36(00 LâlD & CO., AmNSWil JOHANN MÜLLER A.G. STRENGELBÂCH
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MANUFACTURERS
OF FINEST GENTLEMEN'S SHIRTS

anco c=Htd. Zurich

Fabrication offirst class raincok
of pure cotton poplin and gabardiy.
impregnated, for ladies and gentlenr



FABR A.S. OTTO ROHRER

WÄSCHEFABRIK ROMANSHORN

schÄARJ

Le sous-vêtement de tricot fin

pour dames, hommes et enfants

SPÉCIALITÉS :

Liseuses

Pullovers
Gilets, jaquettes
Sous-vêtements charmeuse

FOURNISSEURS :

S.A. BUSER & KEISER & Cie
LÄUFENBOURG (SUISSE)

Brassieres,
Corselettes,
Corsets,
Elastic Roll-ons
Suspender Belts.

cd

Corset manufacturers
since 1890

M. Biedermann & Co.

ltd.

8, Frcigutstrassc

Zurich 27.

Tel : (051) 25 66 40
P.O. Box.
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Robes de chambre et Tabliers - robes
pour dames et enfants

ARTHUR GU EX S.A. ZURICH
KORNHAUSBRÜCKE S, TÉL. 23 72 68

pour
jardin
balcon

plage
et

chaise

Ä. GLATZ, Frauenfeld
Fabrique de parasols pour jardin

PARASOLS

pour elle-même, il lui reste rarement du

temps. Mais elle trouve toujours un
moment pour acheter les bas FLEXY, plus
fins qu'un zéphir. Aussi a-t-elle tout au

moins les jambes habillées à la perfection.
Flexy signifie élastique; effectivement, le

bas Flexy moule la jambe comme un
second épiderme.

Exigez expressément des bas FLEXY. Si votre fournisseur habituel
n'en a pas, demandez la liste des revendeurs aux Manufactures de

bas réunies S.A Flawil-St-Gall.
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«GANZONITEX»
le tissu élastique à maille intégrale brevet suisse N° 238985 est le tissu

poreux et indémaillable idéal pour la confection de

ceintures élastiques

Demandez la liste des représentants à :

GAYZOJYI & O® S.A.
WINTERTIIOUR ST-GALL-W.

BRASCHLER&CIE
TEXTIL

ZU1ÎICH

Bureau : Beethovenstrasse 24, Zurich 2

Correspondance : Case 240, Zurich 27

Télégrammes : «Tebras» Zurich
Téléphone : (051) 27 38 38

SPÉCIALITÉ

FILS DE STRUCTURE
en fibranne pour

IMITATIONS DE

Shantung Honan Doupion
Lin

E. KNEUBÜHLER
ZOFINGEN (Suisse)

Manufacturers of Sports Clothing and Coats

Manufacture de vêtements sport et manteaux

Sport kle ider- und Mäntelfabrik

Sportkleeding- en manlelfabriek
O

Knopffabrik KASPAR HUMBEL Uetikon am.See

Presses à boutons Button presses Prensas, herramientas y piezas
Outillages pour boutons Tools and cutters Sueltas para la fabricacion
Moules à boutons Button moulds de botones forradosHHHKr

124 IMPRIMÉ EN SUISSE
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RAYONNE PELLICULE CELLULOSIQUE TRANSPARENTE



Much thought has been given to the „ ^
problem of working Out Citable containers

-cu^ÊÊÊÈr^ :|i"
' f —5WÊL.

for thel dyestuffs au& textile auxiliary
pf \ it

products made Ijy Oiba. As only the best

materfals are use£, the barrels, drums, etc. are

stout enough to mpble their precious

contends to be despatched in perfect safety^o

any part of the tyoffd • feCiba Limited, Basle


	...

